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EL USO DE LOS PRODUCTOS BANCARIOS CONTENIDOS EN ESTE CONTRATO, SE ENTENDERÁ Y CONSTITUIRÁ LA ACEPTACION PLENA A SUS 
TERMINOS Y CONDICIONES 

CLAUSULADO DE PRODUCTOS BANCARIOS 
CON CHEQUERA PARA PERSONAS MORALES 

VERSION SEPTIEMBRE 2009 

Contrato(s) que celebra(n) por una parte 'HSBC Méxjw', SA. lnsti!ución de Banca 
Mi!ltiple. Gruoo Rnanciero HSBC. en lo sucesivo el ·~· y por la otra parte la 
persona Indicada en la Caratula de productos bancarios, en adelanle referido para 
efectos de este Instrumento wmo el ·~·. con vista en los datos asentados en la 
Caratula y al tenor de las slguienles Declaraciones y Cláusulas: 

DECLARACIONES 

l. Obleto, El {los) producto(s) objeto del presente Instrumento es (son), de los 
mencionados a continuación, el (los) lndicado(s) por el ClifNite en la CarabJia 
sellalada en el proemio. 

A. Contrato de DepósiiD Bancario de Dinero a la VISta en Cuenta de Cheques sin 
Intereses; 

B. Contrato de Depósito Bancario de Dinero a la Vasta en Cuenta de Cheques con 
Intereses; 

C. Contrato de Depósito Bancario de Dinero a la VISta en Cuenta de Cheques sin 
Intereses denominado en Dólares de los Estados Unidos de América y, 

D. ConlraiD de DepósHo Bancario de Dinero a la Vista en Cuenta de Cheques con 
lnlereses denominado en Dólares de los Estados Unidos de América. 

11, Cuenta E(e. Es la (son las) cuenta(s) de DepósiiD a la vista contratada($) mediante 
el presenle contrato. 

111. Instrumentos. El Cliente podrá operar los productos solicitados mediante los 
instrumentos indicados a conti'luación, utilizando el que sea idóneo para realizar la 
operación requerida: 

A. Cheques; 

B. Impresos aulorizados para ciertas operaciones en las sucursales o, 

C. Conexión ~resarial por lnlemet o canales slmnares que el Banco utilice y que 
hara del conocimlenlo del Cliente debiéndose firmar un contrato por separado que se 
regira por términos y condiciones distintos, dependiendo del tipo de conexión o canal 
de que se trate _ 

fV. Información financiera para el Cl/en!e . El Cliente manifiesta que el Sanco hizo 
de su conocimienlo antes de la firma del presenle ContraJo: el contenido del mismo y 
de lodos los documentos a suscribir, asl wmo los cargos, comisiones o gastos que se 
generarán por su celebración y vigencia y, en su caso, los descuenlos o 
bonificaciones a que tenga derecho. 

Las comisiones y contraprestaciones que por cualquier concepto deba cubrir el 
Cien/e podran ser modificadas de acuerdo a las disposiciones de Banco de Méxlw y, 
en su caso, a las poliUcas del Banw. B Banw no cobrará comisiones por actos 
asociados a productos y/o servicios por los que no se permHa su cobro o en 
contravención a las disposiciones )Jrldicas apncables a la les wmlsiones. 

V. Regulación Jurfdlca. A cada servicio y producto bancario le sera aplicable el 
légimen jurldico acorde a su na!uraleza, a las condiciones que mediante sus pollticas 
determine el S811co y que oporbJnamente se hara de wnocimiento del Cfenle en los 
términos de las clausulas de los contratos que se consignan o lleguen a consignarse. 

e ITU O PRIME O 
MTUL~ PRIMER~ 

CONTRAJO DE DE SITO BANCARIO DE DINERO A LA VISTA 
EN CUENTA ~l r~~ee:l; INTERESES 

Prlmera.l!iJ!2llm. Los depósitos se podrán hacer: en efectivo, en titulas de crédHo, 
en cuyo caso se entenderán recibidos ·saw buen cobro' y medianle transferencias 
de recursos a ésta desde otra(s) cuenla(s) del Cliente o de terceros. 

Segunda. Abonos de los depósitO!. Las cantidades deposiladas para abono en la 
cuenta del Cliente serán contabilizadas el mismo dla de su recepción, si dicho 
depósito se realiza dentro del horario que para tal efecto tiene establecido el Banco; o 
el dia hábil bancario siguiente. si la recepción del depósito se realiza fuera de dicho 
horario o en dlas no hábiles bancarios. 

Queda entendido que las cantidades deposiladas en efectivo serán abonadas en 
firme, pero las efectuadas en UbJios de crédito serán abonadas en firme hasta que 
estos sean efectivamente pagados al Banco. 

Tercera. Dlsooslclones. De los fondos que se hayan deposHado por, o a nombre y 
pQ( cuenla del Cliente en, o lransferido a esla cuenta. y asl aparezcan en la misma, el 
Cien/e podra disponer en cualquier momento medianle los instrumentos sel'lalados 
en la declaración 111 (número tres romano) del apartado de Declaraciones del presente 
Conlralo. 

Dichas disposiciones podran ser hasta por el total de los fondos que estén abonados 
en flrme, ya sea porque hubieren sido enlerados en efectivo. o bien, porque ya se 
hubieren pagado los Ululas de crédito depositados salvo buen cobro. El Banco se 
reserva el derecho de eslableter lim~es de disposición alendlendo los medios de 
disposición pQ( razones de seguridad del Cíente, por monto, aveniD o por dlas. 

Como consecuencia de lo establecido en el párrafo anterior. el Banco rehusará pagar 
cheques o aceptar disposiciones en efectivo, asl como practicar transferencias con 
cargo a la cuenta del Ciente cuando a pesar de estar contabmzado wmo abono un 
dep6silo hecho en titulas de crédito, el importe de éstos no esle disponible porque 
aqueUos no hubieren sido pagados aún al Sanco. 

Cuarta. cargo de las disposiciones. Todas las disposiciones hechas en la fonna 
indicada en la Cláusula que antecede se cargaran en la cuenta del ClifNIIe el mismo 
dla en que se presenten al Banco los instrumentos con los cuales se hayan 
efectuado. 

Quinta. Cornproblnte de ooeqclonn. Los depósitos que el Cliente haga para 
afectar a esta cuenta, se wmprobaran con el dupncado de la ficha correspondiente 
debidamenle certificada por la máquina registradora y además seUada y firmada pQ( el 
empleado receplor del Banco o a través de cualquier otra forma Indicada por el Banco 
de acuerdo a las disposiciones de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores y de 
Banco de México. Las disposiciones mediante la presentación y el pago de cheques 
se acreditarán a través del estado de cuenta mensual que el Sanco enJregara al 
Ciente o por cualquier otra forma determinada por el Sanco y que sea informada al 
Ciente. 

Las transferencias y demás operaciones practicadas por teléfono a través de Linea de 
Servicios Empresariales, se acredHarán con el aviso escriiD que emita el Banco y que 
el Ciente podra recoger en la sucursal que le lleve su(s) cuenla(s), siendo aplicable lo 
anteriQ( unicameole en caso de que el Ciente tenga contralados tales servicios de 
forma independiente al presenle ContraiD. 

Las transferencias y demás operaciones practicadas por medios electrónicos, se 
comprobarán wn la impresión de los movimientos diarios que el Cien/e realice en el 
slslema, asl como con la asignación de un número de referencia que el Banco 
proportionara al Ciente. También en estos casos lo anterior sera apUcable tan solo 
cuando el Cliente tenga conlralados tales servicios de forma independiente a la 
celebración del presente instrumento. 

Sexta. Guanl1 y cUI!odla de chegueru. Es responsabilidad del Cientela guarda. 
custodia y el uso de los talonarios de cheques que le proporcione el Banco. El Banco 
no tendra responsabilidad respecto del uso o del pago de cualquier cheque en que la 
cantidad pQ( la que aparezca librado esté alterada, contenga Jexlos modificados. 
borrados o rayados, o bien en aquellos casos en que la fiiTIIB del Cfente haya sido 
falsificada si no le notificó al Banco previamente por escrito el robo o extravlo del 
talonario o cheque. SI el Banco no recibe la notificación citada, el Cien/e será 
responsable en forma Ilimitada respecto del uso y disposiciones que los terceros 
realicen al utilizar ellalonario o cheque. 

Séptima. Facultad" del &neo. Sin perjuicio de otras facullades que se desprendan 
a favor del Banco en este Contrato, sea lmpllcita o explicitamenle, el Cfenle faculta al 
Banco a cargar en esta cuenta. cualquier adeudo a favor del Sanco y a cargo del 
Cien/e, derivado de cualquier servicio o producto consignado en el presente 
instrumento Las Partes wnvienen de com(ln acuerdo que el Banco se reserva la 
facullad de cancelar la cuenla cuando lo estime convenienle, de acuerdo a las 
disposiciones juridicas aplicables y quedando obligado el CNente a retirar el saldo a su 
favor dentro de los cinco dlas slgulenles a la fecha del aviso respectivo si no lo 
hiciere, el Banco queda facultado para reembolsar dicho saldo en cheque de caja a 
nombre del Clirmle , coniendo por cuenla del Cliente las comisiones, gastos o costos 
que lo anterior pueda ocasionar. 

Primera. Rendimiento•. Por las sumas que se mantengan en depósHo, el Cliente 
reci>irá intereses a la tasa anual que se de a conocer medianle avisos en el Eslado 
de Cuenta o comunicación escrita. El Sanco se reserva el derecho de revisar y en su 
caso. de ajlslar diariamenle la tasa de lolerés pactada. Los Intereses se causaran a 
partir del dla en que se constituyan los depósitos y hasta el dla anlerior al de la lecha 
en que se efeclúen los retiros y se calcularán dividiendo la tasa anual de interés 
aplicable enlre 360 y multiplicando el resultado asi oblenido por el saldo del dla. 
Dichos intereses serán compulados diariamente sobre el saldo diario del dep6sHo y 

P~um 1 de 6 



EL USO DE LOS PRODUCTOS BANCARIOS CONTENIDOS EN ESTE CONTRATO, SE ENTENDERA Y CONSTITUIRÁ LA ACEPTACION PLENA A SUS 
TERMINOS Y CONDICIONES 

pasadln a formar parte del mismo Los cálculos se efecllirin cerrD!ose a 
centésimas 

En su caso, la cantidad equivalente al promedio mensual de los saldos diarios 
generara intereses a las tasas revisables y a¡.¡stables diariamente que con base a las 
condiciones generales del mercado nacional y en los lérminos que produzcan los 
lnslrumentos de lnversí6n a la vista denominados en Pesos que determine 
periódicamente el Banco, con observancia de lo dispuesto en el articulo 106, fracción 
V, de la Ley de lnstiluciones de Crédito y su monto sera abonado en la cuenta del 
Cien/e en la fecha de corte de la mlsma. Los ln1ereses se generarán a partir de la 
fecha de apertura de la cuenta de conlonnldad con lo estipulado en esta clausula. 

Segunda. Aollcab!!!dad. Son aplicables al presente ConlraiD las cláusulas que se 
consignan en el Titulo Primero, Capitulo Primero de esle lnslrumento en lo que no se 
opongan a la naturaleza de éste. 

CAPITULO TERCERO 

¡gHJBMO~·~==.~UOOADE 
Cb !,!SULAS 

Prlmt111. ~. Sólo podrán ser constituidos o Incrementados mediante: l. 
Traspasos de fondos de depósitos bancarios denominados y pagaderos en Dólares 
da los Estados Unidos de America (en lo sucesivo Dólares); 11. Entrega de 
documentos a la vista denominados en Dólares y pagaderos SObre el exlerior; y 111. 
Entrega de Dólares, en esle caso sujeto a las pollticas Internas del Banco y a que el 
Banco opere con la divisa. 

8 Banco se reserva la facull.ad o el derecho de modJficar, rechazar, o limitar la forma 
de ~. Incrementar o reaizar depósilos en la cuenta, Inclusive teniendo la 
facultad de no aceptar depósitos en electivo en dólares en las sucursales 

Segunda. [)!spotlclon81. Los depósitos seran retirables mediante ellilramlento de 
cheques en Impresos autorizados y proporcionados por el Banco que consignaran en 
el anverso la leyenda 'Est& titulo se pagará precisamente 1111 Dólales de Jos Estados 
Unidos de Américlf. En todo caso el Banco pagartllos cheques de acuerdo con lo 
previsto en el ultimo parrafo del articulo 8 de la Ley Monelaria y a la Tercera de las 
• Reglas de carkler generala las que deberán sujelarse las lnsli/uclones de crédito 
para recibir depósitos a la vista con o sin chequera en moneda exiTanjenf emitidas 
por Banco de México. B pago de cheques se efeQ/ará medianlt: L Situaciones de 
fondos en cuentas de depósitos bérlcarios denominados y pagaderos en DOlares, 11. 
La entrega de docunentos a la vista denominados en Dólares y pagaderos sobre el 
exterior; o 11. La entrega de Dólares, esm último condicionado a las polilicas Internas 
del Banco, a la disponibilidad de biDeles y monedas metálicas de Dólares en la 
sucursal en la que el beneficiario pretenda cobrar el cheque de que salrala. 

8 Banco se reserva la facultad o el derecho de modificar, rechazar, o Imitar la forma 
de constihdr, Incrementar o rear.zar disposiciones a la cuenla. 8 Cien/e reconoce y 
acepla que eventualmente las disposiciones, pagos o rellros pueden requerir una 
compraventa de divisas y que el Banco apr.cara el tipo de cambio aplicable para tales 
operaciones, el cual le sera Informado a través de los Medios de comunicación. 

8 Cf9fl/e deber.\ cornJnicar el contenido de esta Cláusula a los benekiarlos de los 
cheques que expida. 

Tercera. Dtpótltot o re!lrot. El Banco se reserva la facullad o el derecho de 
modificar, rechazar. o ~mitar la forma de constituir. incrementar o rea~zar depósitos en 
la cuenta, Inclusive teniendo la facultad de no aceptar depósilos en efectivo en 
dólares en las sucursales. 

Cuarta. AD!Icab!l!did. Son apicables al presente Conlrato las Cl&lsulas que se 
consignan en el Tllulo Primero Capitulo Primero de este lnslrumenlo en lo que no se 
opongan a la naturaleza de éste. 

CAPITULO CUARTO 
CONTRATO DE DEPÓSITO BANCARIO DE DINERO A LA VISTA EN CUENTA DE 

CHEQUES CON INTERESES DENOMINADO EN DÓLARES 
DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 

CLÁUSULAS 

Primera. Rendlmlen!OJ.la cantidad equivalente al promedio mensual de los saldos 
diarios generara lnlefeses a las tasas revisables y aJUStables diariamenle con base a 
las condiciones generales del mercado nacional o lntemaclonal, segUn proceda y en 
los términos que produzcan los lnslrumentos de Inversión a la vista denominados en 
Dólares que delermine periódicamente el Banco de conformidad con lo dispuesto por 
el artlculo 106, fracción V, de la ley de Instituciones de Crédito. 

Los lnlereses generados serán abonados en la cuenta del Ciant& en la fecha de corte 
de la misma y se generaran a partir de la fecha de apertura de la cuenta, pero si se 
tratase de Dólares en efeclivo, debertllranscumr el tiempo necesario para que Banco 
lo silúa en la ciudad de México o en cualquier plaza del exlranjero 

Segunda. Aplicabilidad. Se aplican al presente contrato las cltlusulas que se 
consignan en el Tilulo Primero, Capitulo Primero y en el Capitulo anterior de este 
Instrumento en lo que no se opongan a la naturaleza de éste. 

c~~~~tl J Ee{~: ~~o 
CLÁUSUbASCOMUNESALOSCONIRATOS 

MATERIA DE ES!E INSTRUMENTO 

Primera. Dennlelones comunes a "te Instrumento. las Par1es acuerdan que para 
efectos del presenle ContraJo los concepiDs que a continuación se indican tendran el 
siguienle significado o en plural 

ClriiUia. La carátula de productos y seNk:ios bancarios que contiene los datos 
generales del Ciente y derntls datos relativos a los mismos la cual fonna parte 
Integran le del presenle Contralo. 

Ola hibii.Los dlas dispuestos por la Comisión Nacional Bancaria y de Valores para 
que las Instituciones de Crédito presten sus servicios al público. Tratándose de 
operaciones efecluadas en cuentas domiciliadas en el extranjero, adicionalmente 
eslaran sujetas a los dlas hábHes en que dichas Instituciones operen con el publico. 

Horarios. Los horarios a que se refiere el presenle Conlralo son en tiempo de la 
Ciudad de Mexico 

Rrrna ElecttdnlcJ. Elementos de ldenlifiCICión del Cénte (como pueden ser la Clave 
de Usuario y NIP) para operar denlro de los sistemas del Banco e indicar que dicho 
firmante aprueba la información recogida por los sistemas mencionados, 
eslableciendo la relación entre las lnstrua:iones y la Identidad del Cien/e. Produce los 
mismos efectos 1Jrldicos que la filma autilgrafa y es admisible como prueba en juicio. 

NIP (Numero de ldenUflc~elón Ptrson1Q o PaSJworfl. Serie da dlgilos con carácter 
de confidencial proporcionados por el Banco al Cliente para el acceso a los diferentes 
medios electrónicos que se contemplan en este lnslrumento. 

S.gundl. Moneda. Satlo que dentro del clausulado de cada Conlrato se estipule lo 
contrario, las operaciones referentes a los productos y servicios conlratados se 
reaizarán en Moneda Nacional (Pesos) y de conformidad con la Ley Monetaria 
vigente. 

Por Dólares debera entenderse Dólares de los Eslados Unidos de América. El BBIICO 
se reserva la facultad o el derecho de modificar, rechazar, o Hmitar la forma de 
constituir, lncremenlar o realizar depósitos en la cuenta, inclusive teniendo la facullad 
da no aceptar depósiiDs en efectivo en dólares en las sucursales. 

En todos los supuestos el Banco pagará los recursos en Moneda Ex!ranjera de 
acuerdo a lo previsto en el Ullimo párrafo del arL 8 de la Ley Monetaria de los Estados 
Unklos Mexicanos y en la tercera de las Reglas de carácter general a las que deberan 
sujetarse las Instituciones de crédito pata recibir depósitos a la vista con o sin 
chequera en Moneda Exlranjera y en general a cualquiera de las disposlciones de 
Banco de Múleo que resulten aplicables y además sujeto a la disponibilidad de 
biletes y monedas metáicas de la Moneda ExiJan jera correspondienle por parte de la 
sucursal en la que el e6enle o en su caso el beneficiario pretenda retirar o cobrar el 
cheque de que se trale. 

Quinta. Saldo• y Montos Mlnlmol. 8 Banco podrtl delermilar ~bremente los 
montos mlnimos a partir de los cuales este dispuesto a recibir los depósiiDs y realizar 
las operaciones materia de este Instrumento. B Clenle se obliga a manlener en los 
productos contratados los saldos mlnimos establecidos por el Banco y cobrara al 
CHnte enlnl olras,l.llél comislón por no mantener en las cuentas los Saldos Uininos, 
en el entendido sin embélll!O de que el Banco no cobrará sirnlll*leamenle y en el 
mismo periodo comisión por manejo de cuenla y por no mantener el saldo mlnimo, ( 
se envla al apartado de comisiones) 

Sexla. Estado de Cuenta. El Banco remitir! mensualmente al Cfenl& un Estado de 
Cuenla, en el que se especificaran las cantidades abonadas o cargadas, saldos al 
cor1e, rendimientos brutos y nelos obtenidos en por ciento y en cantidad y, en su 
caso, las comisiones o cuotas a Cllgo del Ci&nle duranle el periodo comprendido 
en1re cada fecha del corte 

El Banco prevendrá por escrito al Cien/a de la fecha de corte, la que no podltl variar 
sin previo aviso con un mes de anlidpación. 

8 Estado de Cuenta será enviado al domicilio del Clienle dentro de los diez dlas 
hábOes bancarios siguientes a la fecha de corte de la cuenla, quedando el BBIICO 
relevado de esta obligación si el Cien/e hubiere expresado su deseo de no recibirlos y 
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consullallos en medios electr6nicos y/o no hubiese tenido IIICMmienlo alguno dur.llte 
el periodo respectivo. 

Se presumirá que reclbló el Estado de Cuenta si no lo reclama por escrito dentro de 
los quince dlas habiles siguientes al vencinlento del plazo mencionado. Salvo 
estipulación expresa en contrario dentro de los contratos que integran el presente 
Instrumento, el CffHIIe podrá objetar o hacer observaciones al Estado de Cuenta 
dentro de los veinticinco dlas Mbiles siguientes de haberlo reeilldo. Transcurrido este 
plazo ski haber presentado objeciones u observaciones, se ent~ aceplado por el 
Clenle. 

Cuando se cumplan los requisitos para la rernislón del Estado de Cuenta autorizado 
de las cantidades cargadas y abonadas a las cuentas, los asientos que figuren en la 
contabilidad del Banco harán fe, salvo prueba en contrario en Jos )licios respectivos 
para la fijación de los saldos resultantes a favor o a cargo del CUente. 

B Banco acuerda con el C/lenta que, en caso de requerir su estado de cuenta, éste 
acudirá a sus sucursales para su Carátula o que efectuará su consulta a través de la 
pAgina de Internet del Banco, las cuales debertln permitir su impresión. 

S6ptlma, Com!sJonn. Sujeto a las reglas particulares que en esta Cláusula se 
sellalan, el Banco podrá cobrar al Clenle las siguientes comisiones: L Por ~ra y 
una comisl6n anual pagadera en forma mensual; 11. Por cada cheque librado y 
pagado; 111. Por el dep6silo y cobranza de Utulos de cr!dito pagaderos en plaza 
distinta de aquella en que se leve esta cuenta; IV. Por cada cheque ibrado por el 
Cienle que no pueda ser pagado por ilsuflciencla de fondos; V. Por ltanslerencia de 
fondos vla órdenes de pago, si el Ciente tiene contratado este servicio de lonna 
Independiente a la celebración de este Contrato; o VI. Por consulta de Estado de 
Cuenta.VII. Por Sobregiro, VIII. Por Manejo de cuenta. 

los mon!Ds, periodicidad, método de cálculo, accl6n generadora y las rnodilicaciones 
a dichas comisiones se le Informarán en forma graluita al Cienfe a lravés de los 
Medios de Conu11caci6n. Las modliCéiCiones se Informarán al Cf&nl& por lo menos 
con 30 dlas naturales de anliQpacl6n a la fecha en que surtan sus efectlls. B Clente 
podrá dar por terminado el Contram sin comisión alguna si no estll de acuerdo con las 
modificaciones, en términos de lo seftalado en la ClAusula de Plazo y Termilación. 
las comisiones sólo se generarán por hecho realizado y relacionado con los 
conceplos mencionados en el párrafo anterfO(. 

Sin perjuicio de lo anterior, en materia de comisiones derivadas de o vinculadas con 
contralos de depósito bancario de dinero, reglrén adeJMs las siguientes condiciones 
sin per;!icio o detrimenlo de lo que se establezca en las disposiciones legales que 
rijan en materia de cobro de comisiones o de o1ras que se deriven o desprendan del 
presente Conlrato: 

e) B Banco no cobrará slmulláneamente y en el mismo periodo comisión por manejo 
de cuenta y por no manlener el saldo mlnimo; 

b) El Banco podrá cobrar la comisión por Membresla, en aquellos casos en que dicha 
comisión se cobre el Cliente pO( su pertenencia a determinado segmento o producto; 

e) la comisión por cheque devuelto por falta de fondos no se cobrará al Cien/e 
cuando su cuenla sea la de depósito del cheque dewello y el librador sea oo tercero 
ajeno al Clente. la comisión por cheque dewe!lo no será cobrada cuando el Ciente 
no haya dado lugar e la devoluci6n por su culpa, dolo o neglígencia, 

d) En caso de comisiones a~emativas (esto es. cuando el Banco esté facultado para 
cobrar una comisión enlte vallas por un mismo hecho generador en un mismo 
periodo) el Banco cobrará únicamente una y será siempre la menor; 

a) El Sanco no cobrará comlsl6n al Cliente por apertura, Manejo de Cuenta, 
administración o conceptos slmüares y por no mantener el saldo mlnlmo promedio 
exigido por el Banco en aquellas cuentas de cheques abiertas por el CMenle a efecto 
de que en las mismas o por su conduelo se realicen los pagos que el Cien/e deba 
elecb.lat al &rico derivados de uno o rM5 crédilos que el Cliente pueda reportar con 
el Banco 

Q El Banco no cobrará comisión al Cfente por el acto de cancelar una cuenta de 
depósito bancario de dinero. de cancelar un Medio de Disposición asociado a la 
misma o por la cancelación del servicio de Banca Bec1tónlca, siendo aplicables, en su 
caso, las cláusulas contenidas al efecto en los contratos asociados a dichos servicios 
que el Clienla debe tener celebrados de lorma Independiente a este Contrato. 

g) B Banco no cobllri comisl6n por saldos mlnimos al Cfenle con respecto a 
cuentas de depósilo bancario de dilero que debal aper1ura1se excklsHamente para 
el pago de créditos, en términos de lo establecido en el Inciso e) de la Cláusula 
Séptina 

En caso de que el Banco otorgue al Cfenle una linea de sobregiro, enlances el Banco 
no cobrará comisión al Cliflnle por cada disposición de la linea de sobregiro, eslo sin 

perjllcio de que el Banco podli cobrar al Cfenle los Intereses y otros gastos 
financieros que se puedan derivar a cargo del Cíenle por la apertura y el uso de la 
linea de sobregiro que en su caso le conceda el Banco. 

Adicionalmente, los inportes de las comisiones relativas al uso de cheques, se 
manlendrtln disponibles en la página electrónica del Banco, asl como en sus 
sucursales mediante car\llinas, folelos o algún medio eleclrónico que el Banco 
pondrá a disposición del Clenle pn consultarlas gratuilamenle. 

El coblo de las Comisiones se realizari mediante CIIVO a la cuenta sellalada por el 
Cfente y podrá suspender la prestación de sus servicios si la misma no cuenta con 
saldo suficiente para elo. 

OctiYI. Interesas Moratorlo!. Salvo estipulación expresa en contrario en el 
clausulado de cada uno de los contralos, en caso de que el CN11nlfl no cubra al Banco 
cualquier adeudo relacionado con el presente Instrumento, dícho saldo Insoluto 
causari Intereses moratorios a razón de multip~car por lres la Tasa de Interés 
lntelbancarla de EquHibrio (T. l. l. E.) a plazo de 28 dlas que publique el Banco de 
México, en el Diario Oficial de la Federación al momento del Incumplimiento o de 
multiplicar por 1tes cualquier 01ra tasa de referencia de las autorizadas por Banco de 
México y que el Banco elija lllilateralrnente para lal efecto. los inlereses moratorios 
se causarán por todo el tiempo en que se encuentre insoklto el adeudo. 

Novena. lmouestos. En t6rminos de las disposiciones legales aplicables, el Banco 
deducirá, retendrá y enltegará a la auiDridad fiscal competente, los Impuestos que 
correspondan. Con excepción de los reglmenes especllicos de conformidad con la 
legislación apUcable. 

06clma. film. Salvo estipulaci6n en contrario dentro de los contralos objeto de este 
Instrumento, los mismos enltarán en vigor a partir de la fecha en que se suscriban y 
su plazo seri lnddnldo. 

D6clma Prlmell. Pmonp llltortzadn. los representantes del Cfenle podrán 
ejercer los derechos que correspondan al mismo, si tienen poder para actos de 
dominio, de administración o para suscribir y olorgar tltulos de credito, según sea el 
caso. Esta última facultad podri olcrvarse por el CNenta o por sus representantes 
(que lengan facultad para olc!¡¡ar o delegar poderes para susaiblr y otorgar titulas de 
crédito) en la tarjeta de reglslro de firmas del contrato respectivo, debiendo la persona 
autorizada registrar su firma en la misma tarjeta. 

Los representantes del Cfenlfl que cuenten con poderes para actos de administración 
o de dominio con facultad para oColgar o delegar dichos poderes, podrán aulorizar la 
transmlsl6n de Mensajes de Datos para aevar a cabo operaciones por medios 
electr6nlcos. 

Dklma Segunda. C;uqo da IC!tuc!ot. El Clienle autoriza expresamente al Banco y 
al efecto le conliere el más amplio mandato que en derecho proceda para C81!Jar en 
su(s) cuenta(s) cualquier adeudo que resulta derivado de los productos bancarios 
consignados en este Instrumento. 

06clma Tercera. Secreto Bancario. El Banco no podrá dar noticias sobre las 
operaciones. el estado y movimiento de las cuentas sino al CNenle, a sus 
represenlantes legares o a las personas que lengill poder para disponer en las 
mismas, salvo en los casos prev~Hn por los artlculos 117 y 118 de la ley de 
Instituciones de CrécMo y demás disposiciones aplicables. 

Décima Cuarta. Autor!zK!onn. 8 C6ente autoriza al 8anco: 1) a realizar cargos a 
su cuenta derivados de los pagos que realice a proveedores de bienes o servicios 
autorizados por el Cfenle, sea por que lo autoriza el Cliente o su proveedor lo Instruya 
en términos de lo seftalado en el art. 57 de la liC o derivado del servicio de 
Domiciliación, siempre y cuando existan tondos en la Cuenta. El Banco cancelará. sin 
su responsabilidad, la domiciliación del pago de bienes y servicios con cargo a la 
cuenta, siempre y cuando medie Carátula expresa del Cfenla, la cancelación surtirá 
electos a más tardar a los diez dlas habiles siguientes a aquél en que se reciba la 
carátula del Ciente lo anterior sin que se requiera autorización o conocinlento de 
los ProYeedores; 2) para compartir su Información personal, comercial y credUia y su 
expediente con cualquier persona perteneciente al Grupo HSBC a nivel nacional o 
lnlemaclonal o prestadores de servicios relacionados con este contrato; 3) para que le 
cargue en la Cuenta o. en su caso, a cualquiera de las cuentas que le opere o llegare 
a operatle, cualquier cantidad que le adeude de cualquier relaei6n comerc1al o 
jurldica 

06clma Quinta. Dllpotlclon!! dtrlvldat del articulo 115 de la Lev de 
ln•!l!ucfon81 de Cr+dKos. B Cienle conoce que el Banco se encuentra obligado al 
cumplimiento de las disposiciones de caricter general a que se re•re el articulo 115 
de la ley de Instituciones de CrédiiD y sus disposiciones complementarias, asl como 
de sus modificaciones o de los cuerpos normativos que las sustituyan. Para elo el 
Cfenle queda obigado a entregar al Blwlco la documentaci6n que éste le solicite de 
liempo en tiempo y proporclonalle los datos que le requiera para dar Cllllpimlenlo 
oportuno a dichas disposiciones. 
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otclm1 SeJtta. Obligaciones garantizadas. De conformidad con el articulo 11 de la 
Ley de Protección al Ahorro Bancario, el Instituto para la Ptotecdón al Ahono 
Bancario pagará al Cfenfe el saldo de las obligaciones garantizadas a que se refiere 
el af1lculo s• de dicha ley, considerando el monto principal y accesorios hasta por una 
cantidad equivalente a cuatrocientas mil Unidades de Inversión por persona flslca o 
moral, cualquiera que sea el número y clase de dichas obligaciones a su favor y cargo 
en una misma Institución, en los términos establecidos por la citada ley. 

Para mayor claridad del Cliente y en términos de lo sellalado por la fracd6n 1 del 
artlculo s• de las Disposiciones emitidas por la Comisión Nacional Bancaria y de 
Valores con relación a los articulas 11, 12, 13 y 23 de la Ley para la Transparencia y 
Ordenamiento de los Servicios Financieros, se hace del conocimiento del CUente la 
siguiente leyenda: 

'El banco hace del conociiJiento del c6enle que, en términos de la Ley de Protección 
al Ahoml Bancario y las reglas apNcables, única y e•clusivamenle esta-lln 
gatantizedos por el lnsliluto para la Protección al Mono Bancario (IPAB). los 
depósitos bancarios de dinero a la vista, mi/rabies en dlas pmestablecidos, de ahotro, 
y a plazo o con pmvlo aviso, as/ como los ptéstamos y créditos que acepte la 
Institución, hasta por el equivalente a cuatrocientas ni/ unidades de inversión por 
persona flsica o moral, cualquiera que sea el número, tipo y clase de dichas 
obigaclones a su favor y a CINfJO de HSBC Mélico, S.A, Institución de Banca 
Múltiple.' 

De la misma manera y para el caso de que las cuentas del Cliente abiertas al ampam 
de cualquiera de los Contratos de este Instrumento, fueren operadas bajo el régimen 
soBdario o mancomunado y con fundamento en los Incisos a) y b) respectivamente de 
la misma fracción 1 del af1lculo e• de las Disposiciones emitidas por la Comisión 
Nacional Bancaria y de Valores con relación a los articulas 11. 12, 13 y 23 de la Ley 
para fa Transparencia y Ordenamiento de los Se!Vfcios Financieros, se hace del 
conocimiento del Clientelas siguientes leyendas: 

"En las cuentas so6dar/as, eltPAB cubrirá hasta el monto garantizado a quien 
ap8fflzca regislrado en los sistemas del banco como primer titular o cotitular. • 

"En las cuentas mancomunadas, se divldiriJ el monto garantizado de la cuenta entre 
los Ululares o cotitulares. Lo anterior en el entendido de q¡¡g la cobettuta por patte del 
IPAB respecto de cuentas mancomunadas no eiCcedera de cuattocienlas mil unidades 
de Inversión por cuenta. cuak¡uiera que sea el número de lilu/8ffls o colilul8ffls d9 
ésta.' 
Décima SépUma. Elerelclo de demchos y ruoon11b!!!dad laboral de cada Parte. 
La omisión de las Partes en el ejercicio de los derechos previstos en este Contrato en 
ningún caso tendrá el efecto de una renuncia a los mismos; tampoco el ejercicio 
singular o pan:lal de cualquier derecho derivado de este Instrumento extinguirá el 
derecho de las Partes al ejerticio simultáneo o posterior de cualquier otro derecho, 
facultad o privilegio. 

las Partes en el presente Contrato son Independientes una de la otra y. por lo tanto. 
nada en este Instrumento se deberá entender como creando una co-lnversicln, 
sociedad o asociación de cualquier especie, limitandose la relación jurldica existente 
entre ambas a la prestación de los seNicios y productos bancarios consignados en 
este Instrumento 

8 personal propio o subcontratado de cada Parte permanecerá siempre y en todo 
momento bajo su más estricta responsabilidad y cada Parte sertl responsable del 
cumplimiento de la totafldad de fas obligaciones que la legislacicln laboral le imponga 
con respecto a su propio personal, en consecuencia, ninguna Parte podrá 
considerarse como patrón sustituto del personal propio o subcontratado de la otra u 
obligado al cumplimiento tola! o pardal de una o más de las obligaciones laborales a 
cargo de la otra Parte. 

Décima Octava. Equlpgs v sistemas automaUzados. En los términos de lo 
dispuesto en tos artlculos 52 y 68 de la Ley de lnstiiUciones de Crédito, las 
operaciones y se!Vfcios a que se refiere este Contrato podrán celebrarse o prestarse 
por medio de equipos y sistemas automatizados; por lo tanto, el Cliente será 
responsable del uso de la Firma Electrónica que se le asigne. En caso de que el uso 
de algún sistema automatizado del Banco como Cone~ión para NegOCios u otros 
semejantes o requerido para algún medio de disposición, como por ejemplo la 
realizaci6n de operaciones a través de Internet. se regule por algún otro contrato 
diverso a éste, entonces el Cien/e conviene en que deberá suscribir dicho contrato 
con Independencia de la celebración de este Instrumento para poder usar tales 
se!Vfclos y/o productos bancarios. 

Las Partes contratantes aceptan que por ningún motivo se podrán eliminar las 
operaciones realizadas por el Cliente a través del tos seNicios objeto del presente 
Instrumento, salvo previa autorización por parte del Banco y en forma escrita. 

8 Banco no asume responsabilidad alguna por fallas o retrasos propios o de terceros 
que provean servicios relacionados con medios electrónicos. 

Las Partes acuerdan someterse a las siguientes reglas: 

l. 8 uso de los medios electrónicos y el envio de lntormaciOn a través de los medios 
de telecomunicaciones Implica riesgos, por lo que el Banco no asume responsabilidad 
alguna por fallas o retrasos de los terceros que provean seNicios relacionados con la 
entrega y manejo de informaci6n por medios electr6nlcos ni del uso que hagan de 
dicha ~formación; 

11. Las operaciones y servicios que el Cien/e podrtl efecwar en los medios 
electrónicos podrán modificarse, lo que se comunicará al Cfente a través de los 
Medios de Comunicación; 

111. Las grabaciones, cintas magnéticas y documentos que resulten del uso de los 
equipos y sistemas automatizados acreditarán la creacicln, transmisión, modilicacicln o 
extinción de derechos y obligaciones de fas Partes; 

IV, 8 mecanismo de IdentifiCación y autenticaci6n del Cien/e en los medios 
electrónicos será siempre mediante la digitación de su Firma 8ectrónlca y atendiendo 
en su caso a las facultades otorgadas y registradas en los sistemas del Banco; 
V. Las operaciones y seNicfos soriCitados por el Cliente quedaran confirmados 
únicamente cuando obtenga su número de folio, aún en el caso de que hayan 
Intervenido un operador telefónico durante el uso de los medios electrónicos; 

VI. Las Partes convienen en que el Banco podrá suspender o cancelar el trámite de 
operaciones que el Cüenle pretenda realizar cuando cuente con elementos suficientes 
para presumir que los medios de ldentilicacicln pactados para tal efecto han sido 
utilizados en forma Indebida. Lo anterior también resultará aplicable cuando el Banco 
detecte algún error en la instrucción respectiva. 

Asimismo, las Partes acuerdan que. en los casos en que el CNente haya recibido 
recursos mediante algún medio electrónico y el Banco cuente con elementos 
suficientes para presumir que los medios de IdentifiCación pactados para tal efecto 
han sido uü~zados en forma Indebida, podrá restringir hasta por 15 dlas hábiles la 
disposlcl6n de tales recursos, con el objeto de llevar a cabo las Investigaciones y 
consultas que sean necesarias con otros Bancos relacionadas con la operación de 
que se trate. 8 Banco podrá pronogar el plazo antes reterido hasta por 1 O dlas 
hábiles más siempre que se haya dado vista a la autoridad competente sobre 
probables hechos lUcilos cometidos en virtud de la operación respectiva. 

No obstante lo dispuesto en el pérrafo anterior, en los casos en que por motivo de las 
Investigaciones se tenga evidencia de que la cuenta fue abierta con información o 
documentaci6n falsa, o bien, que los medios de identif~eacicln pactados para la 
realización de la operación de que se trate fueron utilizados en forma indebida el 
Banco podrá, bajo su responsabnidad, cargar el Importe respectivo con el propósito de 
que se abone en la cuenta de la que procedieron los recursos correspondientes. 

Las Partes convienen en que el Banco podrá cargar el Importe respectivo en la cuenta 
del Cien/e cuando por error le haya abonado recursos. El Sanco notifiCará al Cliente 
la realizacl6n de cualquiera de las acciones que hayan llevado a cabo de conformidad 
con lo previsto en esta fracd6n. El Cliente se compromete a sacar en paz y a salvo al 
Banco en caso de que la falta de alguna de las caracterlsticas mencionadas le sea 
Imputable y acepta la validez de la no ejecución ylo los reversos correspondientes, 
según las operaciones o seNicios, que en térmilos de esta Cláusula pueda llegar a 
efectuar el Banco. 

El Cliente se obliga a sacar en paz, a salvo y a su costo (incluyendo gastos, costas, 
honorarios de abogados, peritos ell:.) al Banco, sus accionistas, entidades 
pertenecientes al Grupo Financiero, empresas relacionadas con el Banco, directivos, 
empleados y asesores de cualquier naturaleza, en caso de cualquier procedimiento 
judicial o extrajudicial o de cualquier naturaleza que se Inicie en el futuro o iniciado en 
el pasado por cualquier tercero fnckJyendo autoridades federales, estatales, 
municipales o del Distrito Federal) que se relacione directa o Indirectamente y de 
forma total o parcial con lo sellalado en esta Clausula y hasta la completa terminación 
del asunto;. 

VIl. Las Partes aceptan que salvo lo establecido en las fracciones anteriores, bajo 
ninguna otra circunstancia se podrán eliminar las operaciones realizadas por el 
Cíen/e a través del los medios electrónicos. No obstante, el Cliente podrá solicitar fa 
revocación de sus Instrucciones por escrito y únicamente de ser posible y en el caso 
de que éstas no hayan sido ejecutadas, el Sanco podrá proceder a su cancelaci6n 

VIII. El Banco tendrá las siguientes obi'I!Jaciones: a. Establecerá las medidas de 
seguridad que en términos de las disposiciones aplicables esté obligado a cumplir y 
aquellas que con5idere convenientes. También informará al C6ente las 
recomendaciones necesarias para prevenir operaciones Irregulares o ilegales; .IL En 
aquenas operaciones que lo requieran, establecerá un mecanismo de notificacfcln 
adicional al mecanismo de confirmación y; .Q. Guardará en forma áfrada los 
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elementos confidenciales de la Firma 8ectrónica y bajo ninguna cirtUnstancia podrá 
soliCitar a sus Clientes dichos componentes confidenciales. 

IX. El Cien/e tendrá las siguientes obligaciones: a. Es responsable pOI' el uso de la 
Firma 8ectrónica que tiene los mismos efectos que la firma autógrafa, por lo que las 
operaciones, instrucciones y convenios que se lleven acabo mediante el uso de ésta, 
Identifican plenamente al Clente ante el Banco y expresan el consentimiento 
otorgado, haciendo absolutamente válidos los actos celebrados, no pudiendo ser 
desconoCidos, repudiados, rechazados o revocados por el Cien/e; IL No 
comprometer la seguridad de su Firma 8ectrónica, cumptir con las recomendaciones 
que el Banco establezca para la prevenCión en la realización de operaciones 
irTegulares o ilegales y no poner en riesgo en ningún momento los sistemas del 
Banco; 
~Es responsable de aquella información que obtenga a través de los sistemas del 
Banco y que de alguna fonna conserve en su equipo o en los equipos que utilice en la 
realizaCión de sus operaciones y servicios. 

las Partes manifiestan su conformidad con las disposiciones anteriores asumiendo su 
responsabilidad en el uso de sistemas automatizados. 

X. En caso de que alguno de los medios electrónicos no esté disponible, el Banco 
podrá prestar al Clente los servicios a través de medios alternos rigiéndose éstos, por 
los términos y condiciones que en ese momento se le den a conocer al Cliente. 

XI. los derechos. de propiedad industrial, Intelectual y de dominio contenidos en los 
sistemas de la banca electrónica son de la exclusiva titularidad del Banco, por lo que 
bajo ninguna circunstancia podrán ser objeto de copia o modificación y sOlo podrán 
ser utilizados por el Cliente en los términos y condiciones pactados en el presente 
instrumento, debiendo guardar en lodo momento la confidencialidad respecto de 
cualquier información Industrial, profesional o comercial a que en su caso tenga 
acceso con motivo de los mismos; 

XII. 8 perfeccionamiento del consentimienlo se rige por las reglas de los convenios 
entre presentes, siendo aplicables las disposiCiones del Código de Comercio y del 
Código Civil Federal en lodo aquello que favorezca la existencia y validez de este 
Instrumento y de las operaciones y servicios que se celebren a su amparo. 

XIII. En términos de los dispuesto por el articulo 68 de la Ley de Instituciones de 
Crédito los saldos resultantes a cargo o a favor del propio C6enl9 serán los que 
resulten de los documentos seftalados en la fracción 111 de esta cláusula, los cuales 
relacionados con el Estado de Cuenta Certificado por el contador aulorizado del 
Banco, tendrán fuerza ejecutiva en juicio y serán prueba plena. 

XIV. El Banco podrá suspender el uso de medios electrónicos, cuando por más de 
dos veces se detecten erTOres en el ingreso de la Firma Electrónica o cualquier otro 
relativo a la operación respectiva: y 

'1Y. los términos y condiciones de los conlratos que regulan las operaciones 
prestados a través de medios electrónicos resultan aplicables en lo que no se 
opongan a esta ClAusula. 

Décima Novena. Medios da c:omunlcacl6n v mo<llftcaclones. Salvo estipulación en 
contrario dentro de los contratos objeto de este Instrumento, cualquier notificación o 
comunicado que las Partes deban enviarse podrá hacerse en forma telefónica. escrita 
o a través de cualquier otro medio electrónico, de conformidad con los sigu entes 
6neamlentos· l. En caso de empleo de teléfono, el Banco podrá grabar el registro de 
voz; 11. 8 Banco podrá suspender el uso de medios electrónicos cuando por más de 
dos veces, se detecten erTores en el ingreso de la finna electrónica o cualquier otro 
relativo a la operaciOn respectiva; y 111. 8 Cfente acepta que el uso de medios 
electrónicos Implica el riesgo de que la Información transmitida por estos medios 
pueda ser utilizada por terceros para fines diversos a los contratados en este acto, en 
consecuencia libera al Banco de cualquier responsabilidad. 

las modificaciones a los términos y condiciones de este Instrumento se realizarán 
mediante comunicación escrita o en su caso, a través del Estado de Cuenta que el 
Banco dirija al Cüente con un mes de anticipaCión a aquel en que deban entrar en 
vigor. 

Se entenderá que el Cliente otorga su aceplacl6n a las modiftcaciones. si no da aviso 
de terminación de este Contrato o bien si continúa realizando operaciones después de 
que estas modificaciones hayan entrado en vigor. 

VIgésima. Temlnaclón Anticipada. Cualquiera de las Partes podrá en lodo Uempo 
sin expresión de causa, dar por terminados los contratos objeto de este Instrumento, 
mediante aviso por escrito con acuse de recibo que le dirija a la otra con quilce dias 
hábiles de anticipación, quedando entendido que: 1. 8 CJente deberá dar dicho aviso 
por medio del forTOato COrTespondiente; 11. Cumpliéndose el plazo a que se refiere la 
parte iniCial de esta ClAusula, el Banco no estará obUgado a prestar los productos o 
servidos al Cliente, quedando liberado de cualquier responsabilidad. 111. La 

terminación de uno o más de los contratos de este Instrumento, no implicará la 
terminación total del mismo, salvo que asilo manifieste alguna de las Partes 

IV. No obstante la terminación de este Instrumento, el mismo seguirá produciendo 
lodos sus efectos legales entre las partes hasta que el Cliente y el Banco hayan 
cumplido con todas y cada una de las obligaciones contraldas al amparo del mismo. 

El Clíente podrá dar por terminado el presente Contralo sin responsabindad si no eslá 
de acuerdo con alguna modificaeiOn al Contrato y lo realiza mediante aviso por escrilo 
al Banco dentro de los 60 dlas naturales ala entrada en vigor de la modificación que 
COrTesponda. 

El Contrato se dará por terminado a partir de la fecha en que el Clente hubiese 
presentado la Carátula y hubiesen sido retirados los fondos correspondientes. El 
Cli~tnt!t deberá acompaflat a la Carátula los Medios de Disposición, o manifestar por 
escrito y bajo protesta de decir verdad, que no cuenta con ellos, por lo que no podrá 
hacer disposición alguna a partir de dicha fecha. En la fecha en que se dé por 
tenninada la operación, el Banco entregará al Cfente los recursos depositados, 
incluyendo los accesorios financieros, deduciendo, en su caso, las ComiSiones y 
cualquier cantidad a cargo del Cfenlll. Para tal efecto, el Banco proporcionará al 
C6ente un estado de cuenta final que hará las veces de finiquito. SI el Cfente soücita 
la transferencia electrónica de los recursos el Banco sOlo cobrará al Clent!t la 
Comisión que generalmente cobra por las transferencias. 

Vigésima Primera. Cuantas sin movimiento. Para los casos en que, de acuerdo con 
los contratos incluidos en este Instrumento que celebre el Cfente, resuHe aplicable y 
para conoCimiento del Cliente se transcrbe a continuación el articulo 61 de la ley de 
InstituCiones de Crédüo que será aplicable a los casos que el mismo senala para las 
operaciones y/o servicios Indicados en este precepto que involucren recursos afectos 
a cuentas que no hubieran tenido movimiento en los lapsos que dicho articulo 
establece: 
'Articulo 51.• El prinCipal y los Intereses de los Instrumentos de captación que no 
tengan f9cha de vencimiento, o bien, que teniéndola se renuewn an fomra 
automática, asl como las transf~ttenclas o las Inversiones vencidas y 110 reclamadas, 
que en !ti transcurso de tres alias no hayan tenido movimiento por depósitos o telkos 
y, despu6s de que se haya dado aviso por esaito, en el domiciio del cliente que 
conste en e/ expedi9nte respectivo, con noventa dlas de antelación, deberan &!tr 
abonados en una cuenta gbbal que tlevEVá cada Institución para asos efectos. Con 
tespecto a lo anmriot, 110 se considerarán movimientos a los cobros de comisiones 
que tea/icen las instituciones de aftdito. 

Las instituciones 110 podrán cobrar comisiones cuando los recursos ele los 
instrumentos bancarios de captación Sil encuentren en los supuestos a que se reoote 
este attlcub a pattír de su lnclusJ(Jn en la cuenta global. Los tecursos aportados a 
dicha cuanta únicamente gfHifN8fán un interés mensual equivalente al aumento en el 
/ndicfJ Nacional de Precios al Consumidor en el periodo tespeclivo. 

Cuando el depositante o Inversionista se ¡xesente para tea/izar un depósito o retiro, o 
rec/am81/a transferencia o inversión, la Institución deberá telirar de la cuenta global el 
Importe total, a efecto d!t abonarlo a la cuenta tespectiva o entregárselo. 

Los derechos derivados POI los depósitos e Inversiones y sus Intereses a que se 
te6ete este attlculo, sin movimiento en el transcurso de tres ailos contados a partir de 
que estos últimos se depositen en la cuenta global, CUt'O /mpotte no exceda por 
cuenta, si equivalente a trescientos dlas ele salario mlnlmo general vigente en el 
Distrito Federal, ¡xesaibltlln en féNOT del pattfmonlo de la benelkencia púb6ca. Las 
lnslituciones estarán obligadas a enterar los recursos correspondientes a la 
bene6cencla púbüca dentro de un plaZo máximo ele quince dias contados a partir del 
31 de diciamlml del a/!o en que se cumpla el supuesto ¡xevisto en ~tste pámlfo. 

Las Instituciones estarán oblgadas a noti6car a la ComisJ(Jn Nacional Bancaria y da 
Valores sobre el cumplimiento del ¡xesente arllculo dentro de los dos primeros mem 
de cada afio.' 

VIgésima Segunda. BIRII!2n. Sin pe~uicio de lo establecido en el articulo 106, 
fracción XIV de la ley de lnsülutiones de Crédito, el Banco podrá dar por resCindido 
este Instrumento si el CUente Incumple las obligaciones emanadas del mismo o las 
disposiciones legales o administrativas aplicables. 

En caso de terminación, cancelación o rescisión, se estará a lo siguiente l. 8 Banco 
queda facultado para cargar a la(s) cuenla{s) del Cf~tnte cualquier adeudo que resulte 
en su contra y para cancelar las mismas; 11. El Banco pondrá a disposición del Ci!tnte 
los fondos que resulten a su favor por un plazo de Cinco dias hábiles. Transcurrido 
ese plazo, el Banco queda facultado para remboisar dicho saldo en cheque de caja a 
nombre del Cliente, dejimdolo en la sucursal origen por un plazo de tres d.as hábiles 
contados a partir de la fecha de expedición del mismo, por lo que después de ese 

Cfente devolver de inmediato al Banco los Instrumentos, equipo y demás bienes que 
plazo, el Banco consignará el cheque de caja judicialmente, 111. Es obligación d1rl ~ 

le. haya proporcionado para operar los productos y en caso de incumplimiento. pagará 
los daflos y perjuiCios que se ocasionen b 
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EL USO DE LOS PRODUCTOS BANCARIOS CONTENIDOS EN ESTE CONTRATO, SE ENTENDERÁ Y CONSTITUIRÁ LA ACEPTACIÓN PLENA A SUS 
TERMINOS Y CONDICIONES 

VIgésima Tercera. ~. El Cfente no podrá en nlngun caso ceder total o 
parcialmenle los derechos que a su favor derivan del presenle lnstrumenlo. El Banco 
podrá ceder ibremenle la tolalidad o parte de los derechos que a su fav01 deriven del 
rrismo, sin necesidad de aulorización del Clente. 

Vlghlm1 Curta. L!ml!u de ruponybiKdldt• cltl Bi!nco. Sin ptrpcio de lo 
sellalado en los IXllllralos que Integran el presenle Instrumento, el Banco no será 
responsable en los siguienles supuestos: 

l. Cuando la lnslrucdón de depósilo a una persona cuyo nombre haya sido abierta 
alguna cuerda o por su orden, sea devuelta; 

11. Por Incumplimiento de las lnslruc:ciones del Ciente debido a caso foñJIIo o fuerza 
may01, falas del sistema de cómpuiD o iltenupción en los sistemas de comunlcacl6n, 
asl como por restricciones de operación de Banco de México o por cualquier Ol!a 
circunstancia dada a conocer con toda oportunidad por el Banco al Cfenfe. El CKente 
acepta que en caso de suscitarse pltlblemas de comunicación o de cualquier olio tipo, 
los liempos de respuesta o restablecimiento del servicio estarán sujelos a los tieq~QS 
establecidos por las compalllas prestadoras de los seMclos de teleconulicadones 
correspondientes. fiberando al Banco de cualquier responsabilidad por la ~ad 
en la prestación del servicio consignado en el pn!stnle contrato; 

Jll. Por información relativa a actos u omisiones relacionados con operaciones 
especificas que de a conocer al Ciente, a menos que le notifique que dicha 
Información constituye una recomendación u oferta respecto de su celebración; 

IV. Por cualquier uso que se deba a negligencia, culpa o dolo del aente, de cualquier 
o1ra lnstilud6n ~le de los slslemas de pago, o cualqulef empleado o 
blcionario de los mismos; 

V. En los demás casos seftalados en la legislación y disposiciones aplicables 
vigenles. 

VlgésiiTII Quinta. Acllrac!ontt y comprobantll. Prpctdlmlento. Siempre que el 
monto reclamado por transacción no exceda del equivalente en moneda nacional a 
20,000 Unidades de lnverslón a la fecha de presentaci6n de la reclamacl6n, las 
Partes IXlllvienen en sujetarse al procedinlento de aclaraciones previsto en el art. 23 
de la Ley para la Transparencia y Ordenamientos de los Se1VIcios Financieros 
(L TOSF) conforme a lo siguiente: El CNenle tiene 90 dlas naturales contados a partir 
de la fecha de corle o de la rea~zación del acto para so6cltar por escrito una 
adaraaón, la cual se presentara en la sucursal donde radica la cuenta o en la Unidad 
Especializada de Atención a Usuarios (~ del Banco y será acusada de lecibo por 
el Banco. El Banco lendlá 45 dlas naturales para enlregar por escrito un dictamen y 
un Informe detallado, slla operación es en el exlran)ero el Banco tendrá 180 dias 
naturales. Denlro de los 45 dlas naturales siguientes a la enlrega del dictamen e 
Informe el Banco enlregará el expedienle generado por la aclaración en la misma 
sucursal o en la UNE y documentos relacionados con la aclaración. 

Cuando exceda del monto mencionado en el párrafo anterior transcunido el plazo de 
30 dlas naturales contados a partir de la fecha de co1te seftalada en el e$lado de 
cuenta sin haber hecho reparo, aclaración o reclamaci6n el Cfenl&, los asientos y 
conceptos que rigen en la contabiHdad del Banco harán fe en conlra del Cfenle, salvo 
prueba en contrario, en el juicio respectivo de conformidad con lo dispuesto en el 
articulo 58 de la ley de lnslituciones de Créd~o. 

El Banco entregara al Clenle o pondrll a su disposlclón a lravés de los Medios de 
Comincadón los ~les de operación de acuerdo a las disposiciones de 
Banxlco y de la COfnislón Nacional Bancaria y de Valores (CNBV) que se encuentren 
vigentes. 

De la misma forma, at momento de firma de este Conlralo, el Banco haca enltega al 
Ci&nte de un tanto del mismo. 

Vlgblma Sexta. Un!dtd Cooln!ctual. Con la suscripción por parte del aenre de la 
carálula, de los anexos respectivos y del presente Instrumento, manifi8S!a su 
conformidad con la lotalldad de los términos y condiciones es~ulados en los mismos; 
términos y condiciones que manifiesta haber leido y COJnprendido con toda su 
amp~tud y alcance. No obstanle lo anteri01, la 6nna del pntsenle lnslrumento no 
Implica la obligación del Banco de ololgar al Cien/e todos los productos que 
consllJyen su objeto, porto que el Banco deberá analizar la viabilidad del Ciente 
para ser sujeto de dk:hos contralos. 

VIgésima Séptima. Un!dadtl Ewptelallud••· En términos de lo establecido por el 
articulo 50 Bis de la Ley de Protección y Defensa a los Usuarios del Servicios 
Anancieros, el Banco cuenta con Unidades Especializadas de Atención a sus Clientes 
para atender las consultas y reclamaciones de los mismos. 

Vlgislma Octava. ~. los subtltulos usados en este Instrumento son 
exclusivíiTltnle por convenlencla de las Partes y para mera referencia, por lo que no 
se considerarán para efeclos de lnlelpretacl6n o cumplimlento del mismo. 

VIgésima Novena. ~. Las Partes seftalan como sus domicilios los 
sigu!entes: 

L El Banco. Paseo de la Reforma 347. Cdonla Cuauhlémoc, delegación Cuauhtémoc. 
C. P. 06500. México, D. F.; con sucursal en el mismo domicio; diección en 1n1emet 
es WNW.hsbc.com.mx y teléfono 572t3390 ó Ot8007124825 Para efectos de 
atención a dienle o consullas de saldos, aclaraciones y movimientos enlre olros 
puede realizarse en la sucursal antes citada o en la sucursal donde radica la cuenta. 
Asimismo, los numeros telefónicos de la UNE son 57213390, 57216182 y 83, su 
dirección electrónica mexlco_une@hsbc.com.mx 

los dalos del cenlro de atención telefónica de la CONDUSEF son: en la Cd. de 
México 53-40-09·99 y del Interior 01800·99().80.80 y la p~ina de interne!: 
WNW.condusel.gob.mx 

11. B Ciente. El domicilio seftalado en la Car.llula 

Cualqu er cambio de domicilio deberá ser notiicado a la o1ra Parle por escrito, en 
tanto dicllo cambio no se notifJqUt, IOdo requerimiento, emplazamienlo nolilicaci6n o 
dHigencia que se haga en el domicilio seftalado se tendrá por válido y surtira plenos 
efectos legales. Es obligación del cr.ente avisar de su cambio de domicilio 

Trigésima. Legislación y tribunales eomoettntes. Para la interpretación y 
cumplimiento de cualquiera de las obligaciones conlraldas en este Conlralo, las 
Palies se someten expresamenle a la competencia de los ~ del estado de la 
Repúbica en donde se inne el pn!Stlllll Instrumento o del domicio del Cfenta o del 
Banco a que se refiere la cláusula deiiOillilada "Domicilios Convencionales" de este 
capitulo a elección de la parte que resulte ser actor y renuncian expresamente a 
cualquier olra que pudiera corresponderles en razón del fuero de su domicilio 
presenle o fuluro. 

El presenle Instrumento se oiOfga y flt!lll en el lugar y lecha Indicados en la Caratuta 
de este conlraiD en dos ejemplares, es decir con fecha 17 _de _AGOSTO_ del 2016 _ 
Se hace COMtar que el CUenta rtc:lbe flllcamente en el momento de firma de 
nlt Contrato una copla del mismo 

EL "CLIENTE" 
(Razón ó Denominación Social) 

\ 
REPRESENTANTE LEGAL 

LIC. ROXANA CARVAJAl SANCHEZ Y ARIA, 
DIRECTORA GENERAL DE l.ATESORERIA 

SUPREMA CORTE DE JUSTICIA DE LA NACION 

EL"BANCO" 
HSBC MÉXICO", s.A.,INSTITUCIÓN DE BANCA MÚLTIPLE, GRUPO 

FINANCIERO HSBC. 

LIC. OMAR SAHIO MALDONAOO E PIEDRA, 
EJECUTIVO DE CUENTA DE BANCA DE GOBIERNOL 



CONVENIO MODIFICATORIO AL CONTRATO ÚNICO PERSONAS MORALES EN CUENTAS 
DE CHEQUES NÚMERO FIRMADO EL DÍA 17 DE AGOSTO DE 2016 QUE 
CELEBRAN "HSBC MÉXICO S.A., INSTITUCIÓN DE BANCA MÚLTIPLE, GRUPO FINANCIERO 
HSBC", EN LO SUCESIVO "EL BANCO" Y "PODER JUDICIAL DE LA FEDERACIÓN, 
SUPREMA CORTE DE JUSTICIA DE LA NACIÓN" EN LO SUCESIVO "EL CLIENTE" Al 
TENEDOR DE LAS SIGUIENTES DECLARACIONES Y CLÁUSULAS 

DECLARACIONES 

Declaran UEL BANCO" y uEL CLIENTE" por conducto de sus representantes legales, que: 

a) Se reconocen la personalidad con la que comparecen y que sus respectivos 
representantes cuentan con facultades suficientes para la celebración del presente 
Convenio. 

b) Con fecha 17 de noviembre de 2015 celebraron el Contrato único Personas Morales, en lo 
sucesivo "El CONTRATO". 

e) Es objetivo del presente Convenio modificar el contenido de la Cláusula Trigésima asl 
como adicionar la Cláusula Trigésima primera de "EL CONTRATO". 

Por lo anterior las partes otorgan las siguientes: 

CLÁUSULAS 

PRIMERA.~ Las Partes acuerdan en modificar "EL CONTRATO" en su Titulo Primero, Capitulo 
Segundo, Cláusula Primera, segundo párrafo, el cual quedará como se indica a continuación: 

"Primera. Rendimientos ... 

En su caso, la cantidad equivalente al promedio mensual de tos saldos diarios 
generará intereses equivalentes a aplicar el 80% de Cetes a 28 dlas y su monto 
será abonado en la cuenta del Cliente en la fecha de corte de la misma. Los 
intereses se generarán a partir de la fecha de apertura de la cuenta de conformidad 
con lo estipulado en esta cláusula. 

SEGUNDA.~ Mediante el presente Convenio Modificatorio las partes acuerdan cambiar la Cláusula 
Trigésima del Titulo Segundo, Capitulo Primero de "El CONTRATO" la cual quedará redactada 
de la siguiente manera; 

·Trigésima. Legislación v Tribunales Competentes. Para la interpretación y 
cumplimiento de las estipulaciones contenidas en el presente contrato, asl como en 
caso de controversia, las partes se someten expresamente a las decisiones del 
Tribunal Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, órgano competente 
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para interpretar y hacer cumplir lo pactado en este contrato, en términos de lo 
dispuesto en el articulo 11, fracción XX, de la Ley Orgánica del Poder Judicial de la 
Federación, renunciando en forma expresa a cualquier otro fuero que, en razón de 
su domicilio tengan o llegaren a tener.· 

TERCERA.· Mediante el presente Convenio Modificatorio las partes acuerdan en adicionar 
al Titulo Segundo, Capitulo Primero. la Cláusula Trigésima Primera de "EL CONTRATO" la 
cual quedará redactada como se indica a continuación; 

"Trigésima Primera. Transparencia. Las Partes están de acuerdo en que el presente 
instrumento constituye para "EL CLIENTE" información pública, en términos de lo 
dispuesto en los artlculos 1°, 7° y 42° de la Ley Federal de Transparencia y Acceso 
a la Información Pública Gubernamental por lo que los gobernados podrán realizar 
su consulta a través de las instancias y dependencias coffespondientes. " 

CUARTA.- Subsistencia de "EL CONTRATO". Las obligaciones establecidas en "EL 
CONTRATO" asl como las modificaciones hechas en este Convenio no modifican de 
manera alguna los demás términos y condiciones contenidos en "EL CONTRATO", por lo 

que los mismos subsisten con toda su fuerza y validez original. 

Leido que fue por las partes el presente contrato y enteradas de su contenido y alcance jurldico, lo 
firman para constancia el dfa 17 de Agosto de 2016 por duplicado, al margen y al calce quedando 
un ejemplar en poder de cada una de ellas. 

EL CLIENTE 

LIC. ROXANA CARVAJAL SANCHEZ YARZA 
DIRECTORA GENERAL DE LA TESORERIA 

SUPREMA CORTE DE JUSTICIA DE LA 
NACIÓN 

212 

EL BANCO 

LIC. MÓNIC 
SUBDIRECTO O ANCA DE GOBIERNO 

HSBC MÉXICO, S.A. 



HSBC ID 
En Mbico y en el mundo, HSBC 

ANEXO DE COMISIONES 
Este anexo es parte integrante del Contrato Productos 

Bancarios con Chequera para Banca de Gobierno. 

Membresla y Manejo de Cuenta 
Pago de intereses SPM 
Cheques 
Cheque de caja 
Cheque certificado 
Cheque devuelto por falta de fondos 111 

Servicios solicitados a Banca de Gobierno 

Copia fotostática de comprobantes 

Transferencias a otros bancos mismo día (SPEI) 

Solicitud de estado de cuenta de meses anteriores 

¡•¡ Algunos clientes manejan esquemas especiales. 

Cuenta a la Vista 

Dependiendo de SPM 

$150.00 M N." 
$120.00M N. 
$ 850.00 M. N. 

Desde$ 25.00 M. N. dependiendo de la 
antigüedad 

$100.00 M.N. en sucursal y $8.00 en su 
banca electrónica 

Desde$ 25.00 M.N. dependiendo de la 
antigüedad y número de hojas 

"ta coml516n a cobrar por cheque devueao por faba de fondos será la que rasufte menor entre Importa que la faftó para cubrir el Cheque o la 
comisión vigente por ctteque devuefto por faba de fondos y se cobrará por evento 
CPP: Costo Porcentual Promedio. CAT: Costo Anual Total. SPM: Saldo Promedio Mensual 

-Todas las comisiones son en Moneda Nacional. con excepción de aquellas que se 111alilan en el extranjero cuyo Importe esta expresado en 
dólares americanos y que sen!ln cobrados en pesos utilizando el tipo de cambio de la fecha en la que se realizó la operación 
-A todas las comisiones se les debe sumar el Impuesto al Valor Agregado (IV A) 
-El medio da dlsposicl6n para al cobro da comisiones es a través de la cuenta del cliente que genere dichas coml5iones 
-La comisión por Cheque devueho por faba de fondos se cobran por evento, el resto de las comisiones del producto son fijas y se cobran por evento 
·Las comisiones pueden cambiar de acuerdo a · de México y en caso da cambio oportunamente se harán del 
conocimiento del cliente en términos de las el n HSBC 

HSBC México, S.A., Institución de Banca Múltiple, Grupo Financiero HSBC 
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FORMULARIO de auto certificación de residencia fiscal para Entidades 
(completar en MAYÚSCULAS las partes 1-3) 

Parte 1 -Identificación del Cuentahabiente 

A. Nombre, denominación o razón social/ Sucursal* Suprema Corte de Justicia de la Nación 

B. País de constitución legal, incorporación u 
organización* 

C.Dirección completa del domicilio: 

Línea 1 (por ejemplo: Calle/número interior/número 
exterior/ colonia/ delegación/población)* 
Línea 2 (por ejemplo: Municipio/Ciudad/Estado)* 
País:* 
Código Postal:* 

D. Dirección de correspondencia 

México 

C. Pino Suárez 2 

Colonia Centro 

Del~gación Cuauhtémoc.!. Ciudad d~ México 

México 

060_60 

(complete únicamente si es dtferente a la dtrección que-se muestra en la Sección C antenor) 

Linea 1 (por ejemplo: Calle/número interior/número 
exterior, delegación, población ) 
Línea 2 (por ejemplo: Municipio/Ciudad/Estado) 
País: 
Código Postal: 

Parte 2 -Tipo de entidad 

16 de Septiembre 38, piso 2 

Colonia Centro 

Delegación Cuauhtémoc, Ciudad de México 

México 

06060 

Por favor proporcione el estatus del cuentahabiente seleccionando la casilla que corresponda 

1. a. Institución Financiera- Entidad de inversión 

i. Una entidad de inversión localizada en una jurisdicción no participante y administrada por O 
otra institución financiera. (Nota: si selecciona esta casilla. por favor también complete la 
Parte (2) que a continuación se señala) O 

ii. Otra entidad de inversión 

b. Institución Financiera - Institución de Depósito, Institución de Custodia o Compañía de Seguros 
específica 

Si ha seleccionado (a) o (b} anterior, por favor proporctone, en caso de tenerlo, el Número Global de ldenttftcactón 
de lntermediano del cuentahabtente ("GIIN" por su acrón1mo en tnglés} obtentdo para fmes FATCA. 
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c. ENF Activa- las acciones de la entidad sean regularmente comerc'alizadas en una bolsa de valores O 
establecida o la entidad es una entidad relacionada de una entidad cuyas acciones se comercializan 
en un mercado de valores establecido. 

Si seleccionó el inciso (e). por favor proporcione el nombre de la bolsa de valores establecida en la que la entidad 
comercializa sus acciones: 

Si la Entidad señalada en la parte 1 es una Entidad Relacionada de una entidad cuyas acciones se comercializan 
regularmente en un mercado de valores establecido, por favor proporcione el nombre de la entidad relacionada 
cuyas acciones se comercializan en un mercado de valores establecido: 

d. ENF activa-una Entidad Gubernamental o Banco Central [El 

e. ENF activa- una Organización Internacional O 

f. ENF activa- distinta a las señaladas en los incisos (e)- (e) (por ejemplo, una ENF de reciente creación O 
o una ENF sin fines de lucro) 

g. ENF pasiva·(Nota: si selecciona esta casilla complete la Parte (2) que a continuación se señala) O 

2. Si usted seleccionó 1 (a)(i) o 1 (g) de la sección de amba, entonces por favor: 

a. Indique el (los) nombre(s)de cualquier persona(s) que ejerce(n) el control del cuentahabiente: 

b. Complete el "Formulario de auto-certificación de residencia fiscal para personas que ejercen el control" por 
cada una de las Personas que ejercen el control que resulten aplicables.* 

Nota: Si no existen personas trsicas que ejerzan el control de la Ent1dad, entonces la Persona que e1erce el control será la persa· 
na física que mantendrá la posic1ón de la persona que e¡erce el control de la ent1dad. (Ver defin1c ones de Personas que e¡ercer 
el control en el Anexo del presente formulario). 



Parte 3 - País de residencia para efectos fiscales y Número de Identificación Fiscal o su 
equivalente funcional* ("RFC" por su acrónimo en español o "TIN" por su acrónimo en inglés) (Ver 
Anexo) 

Favor de completar la sigUiente tabla indicando h} el pals de residencfa f1scal del cuentahab1ente y (t.) el RFC o TIN 
del cuentahabiente para cada país indicado. 

S1 el cuentahab1ente no es res1dente fiscal en nmguna ¡unsd1cc1ón (por etemplo; deb1do a transparencia fiscal} . favor 
de indicar esta Circunstancia en la línea 1 y proporc1one el lugar donde se ubica su sede de dirección efectiva o el 
país donde se ubica su oficina pr ncipal. 

Si el cuenta-habiente t1ene su residencia fiscal en más de tres países, utihce una hoja por separado. 

Si no está disponible el RFC o TIN. por favor proporcione la razón que corresponda, A, B o Siguiente, según 
corresponda: 

Razón A· El país donde el cuentahabiente es sujeto del pago impuestos no emite TIN o RFC a sus residentes. 
Razón B - El cuentahabiente se encuentra imposibilitado a obtener un RFC, TIN o número equivalente (por favor 
explique la razón por la qué no puede obtener un RFC o TIN en la tabla de abajo si usted seleccionó esta razón}. 
Razón C- No se reqUiere TIN o RFC. (Nota. Sólo selecc1one esta razón, s1 las autoridades fiscales del país de 
residencia f1scal mdicado aba¡o no requieren que el RFC o TIN sea revelado}. 

País de residencia fiscal 

1 México 

2 

3 

RFC oTIN 

SCJ9502046P5 

Si no hay RFC o TIN disponible, 
ingrese la Razón A, B o C. 

En los siguientes cuadros favor de explicar por qué está imposibilitado a obtener un TIN si seleccionó la Razón B 
anterior. 

1 NOAPLICA 

2 

3 

Páqjoa 3-4 



Parte 4 - Declaración y Firma * 

Entiendo que la información que he proporcionada se encuentra cubierta por la totalidad de las disposiciones 
contenidas en los términos y las condiciones que regulan la relación del Titular de la Cuenta con la Institución 
Financiera HSBC México S.A. Institución de Banca Múltiple, Grupo Financiero HSBC (en lo sucesivo el Banco), los 
cuales indican la forma en la cual el Banco puede utilizar y compartir la información que he proporcionado. 

Reconozco que la información contenida en este formato y la información relacionada con el Titular de la Cuenta y 
la(s) Cuenta(s) Reportable(s) puede ser proporcionada a las autoridades tributarias del país en el cual ésta{s) 
cuenta(s) se encuentra(n) aperturadas(s) e intercambiada con las autoridades tributarias de otro(s) país(es) en el(los) 
cual(es) se pueda considerar al Titular de la Cuenta como un residente para efectos fiscales conforme a lo señalado 
en tratados celebrados por los gobiernos de esos países para el intercambio de información financiera de las 
cuentas. 

Certifico que soy el Titular de la Cuenta (o que estoy autorizado para firmar por el Titular de la Cuenta) respecto a la 
totalidad de las cuentas a las cuales se ref1ere este formato. 

Manifiesto que todas las declaraciones aquí realizadas están completas v son correctas, 
según mi leal saber v entender. 

Me comprometo a informar a el Banco dentro de 30 días sobre algún cambio en las circunstancias 

que afecte el estatus de residencia fiscal del cuenta habiente ident ficado en la Parte 1 de este 

formulario o cause que la información contenida en el presente documento sea incorrecto 

(incluyendo cualquier cambio en la información de Personas que ejercen el control identificados en 

la Parte 2, pregunta 2 a). y a proporcionar a el Banco que mantiene la cuenta una auto certificación 

debidamente actualizada y declaración dentro de los hasta 90 días de dicho cambio en las 

circunstancias. 

Nombre com eto: * ~xana Carvajal Sánchez Yarza 

Fecha:* (dd/mm/aaaa} 115/08/2016 

Nota: Si usted no es la Persona que ejerce el control, favor de especificar la f igura jurldica con la 

que se demuestra la capacidad de representar a la entidad. Si firma en virtud de un poder notarial, 

adjunte también una copia certificada del poder notarial. 

Capacidad (Figura jurídica): * l Directora General de la Tesorerfa 
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HSBC ID HSBC Múleo, S.A. Institución de Banca Mili tiple , Grupo Anancltro HSBC 
Anexo A. COMISIONES DEL CONTRATO MARCO DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS DE BANCA ELECTRONICA 

1 OoiOIII20 111 

SERVICIOS A CONTRATAR ó MODIFICAR 

Para habtlltarldelhabütar servteios dar de en 81 Siguiente b1libn ... 

. . " 
En este AneJo de Comisiones el Clienle enconlrar/1 las comisiones e intereses que el Cliente debe pagar en relación a los Servicios conlra1ados en ttontralo Man:o de prestacllln de uNiclot de Banca Eltdrónlc~ son 
independientes a olrOS Produc_,s Ftnanciertl$ que el Ctienllllenga con Ir atado con el Banco. Este Anexo de Comisiones es parte y debe leerse en con juniO con los Con•aiOs de cada prodUCID o S&Ncio conratado. 

A 10das las comisiones y tarifas se les debe de ~arel impiJesiO al valor a~ado con-espond~&nle. 

INIEFI'I:SES I!{)Gl;. JOOIOS 

INTERESES MORA TORIOS En caso de que el Clienlfl no pague al Banco cualquier adeudo relacoonado con el SeMCIO, debet/1 pagar interese 
motaaios desde el dla en que sea exigible el pago hasta el dla en que se efeclle el pago respeciNo, a ralén de ~ 
la Tasa de lnierés Ordinaria pactada por dos y sera aplicada sobre (i) Cualquier saldo vencido r•> E1101al del saldo vencid 
si dicho saldo resulta vencido anbcipadarnet~IB, de acuerdo a los lélm1nos y coodiciones de los Contralos y (iü) Cualqul 
olra cantidad por concept¡s distin1DS a capital o intereses a cargo del Cliente. siempre y cuando dichOs concep!Ds no 
pagan de acuerdo a lo aqul establecido. Los intereses que en su caso se causen J.~nto con los 1mpues10S c:ooespondiente 
ser/In pagados por el Cliente de acuerdo a las can~ades adeudadas por éste. 

_o;ftdOnde: 

TASA DE INTERES ORDINARIA Moneda Nacional TIIE. CETES, CP o tasa autorizada por el Banco de México 
ME TODO DE cALCULO PARA TASA DE INTERES FIJA La sígu111n1B f6tmuta aplicara. 

Monb principai•(No Aplica( %• Tasa de Interés 

ME TODO DE CAlCULO PARA TASA DE INTERES VARIABLE Moneda Nacional: 

T II.E mas W puntos base 
CETES mas !1J puniDs base. 
CPP más W puntos base. 

Tasa susbtu1a de Banco de t.lé•ic:ocnasl])puntos base 

D61arts d1 101 Estados Unidos de Amtrica: 

LIBOR más W punlos base. L 
ACUMULADO: El lftteres se debera ele calcular en una base de un afto de 360 dlas y pagado por los dlas efectivamente lranscurridos' 

TIIE (Tasa de Interés lntl!rbancaoa ele Equibrio) La T.ll E es la tasa ele interes inle!bancaÑ de equifibno (T E.) a plazo ele 28 (veiniiDCI'IO) dlas que publiqlle el Banco de 
t.lé1ic:o en el Ola~o Oficial de la FederaciOn al momento del tneumplm~ento ,.. 

V 
\ 
1\ ~ .e¡¿ 
vr¡ -\ '/1 
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Ta$3S sustilutivas (Moneda Nacional) 

LIBOR (Tasa lnlerbancaria ofrecida en Londres) 

Tasas sustitutivas (Dolares de los Eslados Unidos de America) 

CA T {Costl Allual T Dial de fonanciamientl)' 
GA T (Ganancia Anual ToJal Neta)' 

SPM (Saldo promedio mensuaQ' 
Fe~ha de Corte 
'Cuando sea aptcable. 

Unidad Eapeelllluda de Attnelón 1 UIUiriOI del Bln~o (UNE) 
Dudas. aclaraciones y reclamaciones: 

CONDUSEF 

1

01101 delnscrlpdón en el Regllllro de Contratos de Adhe&lón (RECA) 
Conlr.lto Marco de PtestaciOn de SeMc:ios de Banca Electrónica 
CoMaiD A. Conexión Empresarial Internet (CEi) 

ConniD B. ConexiOn Corpo¡alrVa 
Conlr.lto C. OispersiOn de Nómina por Banca Eleclrónica 

CcntHl O Translerentia Eleáónica de Fondos(TEF) 

1 ConlraiD E. Prolecc.On de Cheques 
Conlratl F Pagos Elec~icos lnlerbancarios (SPEI) 

Connto G. CuenlaS Balance Cero 

Conlrato H. Ordenes de Pago lnlemacionales (OPI) 
ConiaiD 1 Oispersllln AutlmaUada de Pagos (OAP) 

ContraiD J Cobranza PetSOnafezada 
Conlralc K DomiciUaciOn de Pagos 

Conlratl l SoluciOn lnllqal de Pagos (SJP) 
ConlraiD M. Recepción AuiOmaiiZada de Pagos (RAP) 

ContaiD N Cuentas Con&Jas 
Conntl O OigilalllaciOn de Cheques (OtGlCHECK) 
Coniato P Esllldos de Cuenta Eleclrónicos 

Si en cualquter momeniD se produjere impoSibilidad de que el Banco delennine su lasa de inler&s ordinaria con base en 1 

T 11 E. la tasa aHemawa sera en pruner término la Tasa de RendimieniD NeiD de los Cer11ficados de la Tescnrla de 
Fedefac:IOn (CElES) a plazo de 28 dias en emisiOn primaria, considerando la ultima conocida previo al inicio del periodo e 
que se devenguen los intereses respectrvos. Si dcha lasa (CElES) no esta disponible la tasa allemativa sera en segund 
lugar CPP de pasivos denomonados en moneda nacional que el Banco de ~ico estime representatiw del conjunlo de la 
insbluciones de banca mUitiple y que publque en el Diario OfiCial de la FederacíOn, bnando en consideraciOn e ultim 
publicado prevo alenicio del penodo en que se deyenguen los intereses respectivos. En el supuesiO de que desaparecoera 
las lasas sustilulivas. el célculo de los inlereses se apoyara en la la$3 que sus,luya a la última de &stas. dada a conocer pe 
Banco de MéxiCO adx:ionando hasta el mauno de puniOS poo:enluales seft¡lados en el presente documeniD 

La Tasa LIBOR significa para cualquier periodo, la la$3 anual que aparece en la Pagina 3750 del indicador Dow Jones ( 
en su caso cualquier oto que lo sustilrya), aproximadamenlfl a las 11.00 am, hora de lonlhs. dos dias hties pt&vl3S 
primer dla del periodo, como la tasa ofrecida a los depósiiDs en dólares a seis meses. 

En caso de que la la$3 anual mencionada en el pálralo anlerior no eslé disponible por cualquier razón,la lasa LIBO para 
periodo de que se tate. ser~ la lasa anual igual a la Jasa anual mencionada en la pagina 'LIBOR 01' de Reulers (o en s 
caso la pag•na que la sustiluya) aproximadamente a las 11.00 arn. hora de Londres, dos dlas hilbiles previos al primer di 
del periodo. como la lasa ofrecida a los depós~os en dólares a seis meses. En caso de que dos o mas tasas sean indicada 
en la p~ 350 o pagena "tiBOR Ol',la 1auliBO sera el promedio (cenado a la alza a un mültlplo de 1116 de 1'4 anua 
dicho poetenlaje no es un mültiplo) de las Jasas ofrecidas. 

lkFORMI•CION FHAM:OEilA 

OUOS Of. CO~TACTO PARA ACLARAl:IOJolES 
Favor de dingitse a los teléfonos 57-21·33·90 en el Dlsrito Federal y 01800.71·24-48·25 del interior de la Repüblica. o al 
conreo electónico mexico_une@hsbc.com mx 
a Unidad EspecoaltZada de AtenciOn a Usuanos del Banco (1JNE) estll toc:alizada en Paseo de la Reforma No. 347 Col 

Cuauhlémoc. C.P. 06500, Mélico O F. 
la p~gina de lnlemel del Banco es: WN~~ hsbc com.mx 

la Comisl6n Nacional para la ProlecciOn y Defensa de los Usuarios de Servicios Financieros cuenta con los siguoenles 
teléfonos 53-4(). ()9.99 en el Oislrito Federal y 018()0. 999- 8(). 80 del inlerior de la Repilblica. 
la pagif1a de lnlemel de la CONOUSEF es -.condusef.gob.mx 

RECA 031G-434·011702m5.Q1202·0115 de lecha 30 de enerodel2015 

RECA031~J3.020413/01.Q1352 0215 delecha06 de lebnero del2015 
RECA 031~33.Q20414101.Q135J.0215 de lecha 06 de febfero del2015 

RECA 0310-43J.02041511l1·01354.Q21Sde fecha 06 de lebrero del2015 
RECAOJI().43J.020416101.013SS.0215 de lecha 06 de febrero dei201S 
RECA 031~33.020417101.01356-0215 de lecha 06 de febrero del2015 

RECA OJ10-4J3.020418/01.Q1357.Q215 de techa 06 de febrero dei201S 
RECA 0310-4JJ.Q20419101.01358-0215 de fecha 06 de febrero del2015 

RECA 0310.433.Q20420/01.Q1359-0215 de lecha 06 de lebrero del2015 
RECA 0310-4J3.020421101.Q1 J60.021S de techa 06 de febrero del2015 
RECA 0310.43J.020422101·01361.0215 de fecha 06 de lebrero del2015 

RECA 0310.43J.02042310J.01362.Q215 de fecha 06 de febrero del2015 
RECA 031~3J.020424101.0136J.0215 de fecha 06 de febrero del2015 

RECA 0310-43J.02042511lt.Q1364-02t5 de fecha 06 de lebnero del2015 
RECA OJ10-43J.020426101.Q136S.0215 de lecha06 de febrero del2015 
RECA 0310-433.020427101.01368-0215 de lecha 06de felnro del2015 

RECA OJ10.43J.020428/0J.01369.Q215 de fecha 06 de febrero del2015 

FIRioiiiS 

ROiclÑA.CARVAJAI!WCiiEzyARZA 
IFrma representanllllegal] 
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HOJA DE FIRMAS DEL CONTRATO MARCO DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS DE BANCA ELECTRÓNICA 
(CLAUSULADO DE PRODUCTOS Y SERVICIOS BANCARIOS) 

QUE CELEBRAN HSBC MÉXICO, S.A., INSTITUCIÓN DE BANCA MÚLTIPLE, GRUPO FINANCIERO HSBC (EL "BANCO" O "HSBC") 
Y POR OTRA PARTE 

SUPREMA CORTE PE JUSTICIA DE LA NACION 
(EL "CLIENTE") 

las firmas que a continuación se plasman, consUiuyen la manifestación expresa de HSBC y el Cliente en obligarse en los términos y condiciones de los documentos que 
se moocionan a continuación: 

t. El tlausulado del Marco de Prestación de Servicios de Banca Electrónica con BECA 0310-434-011702105-01202-0115 de fecha 30 de enero del2015. 

2. Los Contratos, Apéndices y Anexos que se mencionan a continuación con los números de BECA que se enlistan a continuación respectivamente: 

Contratos RECA 
[ 1 A. Conexión Empresariallntemet (CEQ A. 0310-433..()20413101-01352-0215 de lecha 06 de febrero de 2015 
[ ] B. Conexión Corporativa B. 0310-433-020414101-01353-0215 de fecha 06 de febrero de 2015 
[ J C. Dispersión de Nómina por Banca Electrónica e 0310-433.()20415m-01354.()215 de fecha 06 de febrero de 2015 
JI D. Transferencia Electrónica de Fondos(TEF) o 0310-433-020416m-01355-0215 de lecha 06 de febrero de 2015 
JI E. Protección de Cheques E. 0310-433-020417101-01356-0215 de fecha 06 de lebrero de 2015 
[ 1 F. Pagos Electrónicos lnterbancarios (SPEI) F. 0310-433-020418101-01357-0215 de lecha 06 de lebrero de 2015 
[ 1 G. Cuentas Balance Cero G, 0310-433-020419ill1-01358-0215 de fecha 06 de lebrero de 2015 
[ ) H. Órdenes de Pago lnlemacionales (OPI) H 031 0-433-020420ill1-01359-0215 de fecha 06 de febrero de 2015 
[ ) l. Dispersión Automatizada de Pagos (DAP) 1 0310-433-020421101-01360-0215 de fecha 06 de febrero de 2015 
[ 1 J. Cobranza Personalizada J 0310-433-020422101-01361-0215 de fecha 06 de febrero de 2015 
{ 1 K. Domiciliación de Pagos K. 0310-433-020423ill1-01362-0215 de lecha 06 de febrero de 2015 
{ ] L. Soklción Integral de Pagos (SIP) L. 0310-433-020424/01-01363-0215 de fecha 06 de febrero de 2015 
{X] M. Recepción Automatizada de Pagos (RAP) M. 0310-433-020425101-01364-0215 de lecha 06 de febrero de 2015 
(] N. Cuentas Cone~as N. 0310-433..()20426101-01365-0215 de lecha 06 de febrero de 2015 
( ] O. Digitalización de Cheques (DIGICHECK) O. 0310-433-020427101-01368..()215 de fecha 06 de febrero de 2015 
1 ] P. Estados de Cuenta Electrónicos P. 0310-433-020428101·01369-0215 de fecha 06 de lebrero de 2015 

APéndices 
11 Apéndice "A" del Contrato de Conexión Empresarial Interne 
i i Apéndice "A" del Contrato de Prestación de Servicios de Cuentas Coneus 
Anexos 
lXI Anexo A. Comisiones del contrato Marco de Banca Etectrónlcc 

• Marque con una 'X' los productos que desea contratar. 

Las partes manifiestan que han leido todos y cada uno de los Antecedentes, Declaraciones, ClAusulas y Anexos los cuales forman parte integrante de un solo instrumento 
y con la suscripción de la presente aceptan que son complementarios en cuanto a su estructura, por lo que reconocen y acuerdan sujetarse a las obligaciones derivadas 
de cada uno de los mismos, firmando de conformidad esta hoja de firmas en 2 ejemplares en la ciudad dECIUDAD DE MliXICOel dla 19 DE AGOSTO DEL 
l21§. 

HSBC México, S.A., lnttltuclón de Banca Múltiple 
Grupo Financiero HSBC "El Banco" SUPREMA CORTE DE JUSTICIA DE LA NACION 

(EI'Ciiente1 

Por: _________ _ 

(Nombre y firma representante legal] 

Por medio de la presente autorizo(amos) a HSBC Casa de Bolsa, SA. de C.V., Grupo Financlero HSBC;, HSBC Seguros, SA. de C.V., Grupo Financiero HSBC. Global 
Asset Management (México), S.A. de C.V., Grupo Financiero HSBC y HSBC Vida, SA. de C.V. para que directamente o por conducto de cualquier Sociedad de 



lnfonnaóóo Crediticia sotidte, oblenga o verilique en el presente o en el fult10 y cuantas veces considere necesario y oportuno, toda la lnfonnación Ctediticla del(los) 
susailo(s). 

Hago (hacemos) constar que conozc:o (conocemos) la nallnleza y alcance de la lnformaci6n que se sokilari, del uso que se harll de tallnfolmaci6n y del hecho que se 
podrin realzar consultas periódicas de mi (nuestro) historial crediticio, conforme a lo establecido en el articulo 2a de la ley para Regular las Sociedades de lnformaci6n 
Crediticia a que deben sujetarse las mencionadas Sociedades de lnformaci6n Crediticia. la presente autorización tendri el carilcter de Irrevocable y se enconlrará vigente 
por tres anos o por mis tiempo mientras exista una relación jurldica enlre ambos o existan obBgaciones pendientes a mi (nuestro) ca'llo derivada de dlcha(s) 
operadón(es). 

SUPREMA CORTE QE JUSTICIA DE LA NACION 
EL CLIENTE 

(Nombre y firma representanta legal) 

i0 "'·-~----,I-JI-~ /,.-~~ 
[Nombre y firma rep~ 
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